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EftMitiitl érmhi
Egész évre • • 10 frt — kr. 
Félévre • . • 5 „
Negyedévre • 2 „ 50 „ 
Egy hóra • - — „ 86 „ 

Egyes szám ára 4 kr.

ftlaëéhlvstsl :

PÉCSETT. Mérita. 1. u .
a kir. itélótibla épületével

szemben,
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó föl- 

szói alá sok intézendők.
P O L I T I K A I  NAP I L AP

I
P&CSKTT, Uána-itca I. a -

I. EMELET
hová a lap ssaUami rácsát
illető minden közlemény

int zendő.

< *:ziratot vissza nem adunk

Mlrásté s s k s t
a kiadóhivatal ven u l

Meddig alszunk még?
Ptícs, 1806. juliuM lió 1.

Tegnap végkép bezárultak a Sándor- 
utcai országbáz kapui, hogy talán többé 
meg se nyíljanak ez előtt az országgyQlés 
előtt; a képviselők eloszlottak nyaralni, 
üdülni ; a lelkiismeretesebbek beszámolni 
választóiknak : mi pedig, függetlenségiek, 
várjuk megint, hogy a sült galamb a 
szánkba repüljön, ezzel is dokumentálván 
igaz magyar voltunkat.

Sürőgjenek, forogjanak a papok ; ál­
lítsa csatarendbe a kormány az utolsó 
diurnist^ját is ellenünk s fenje ránk az 
erőszak és megvesztegetés fegyvereit még 
soha nem látott ádáz dflhvel és agyafúrt 
furfanggal : mit érdekel az bennünket, a 
mi ügyünk oly igazságos, olyannyira szent, 
hogy kár lenne drága egészségünket an­
nak védelmében kockára tenni, majd meg­
védi azt a magyarok Istene s az ölünkbe 
hullatja majd a diadalt.

Pártunk képviselői is csak a saját 
kerületükkel törődnek, csak a magák man­
dátumának biztosítása lebeg a szemük 
előtt, a többi nekik Hekuba. A pártnak 
országos vagy megyénkinti szervezésére, 
erélyes, általános akcióra, elveszett kerü­
letek visszabóditására, újak elfoglalására 
senki sem gondol.

Itt van a választói névjegyzékek el­
lenőrzésének ideje, de nincs senki, a ki 
az összeállított lajstromokat pártunk- érde­
kében fölülvizsgálná, a kormány komman­

dójára szavazó testületeknek egyszerű fő­
nöki bejelentésre felvett ama tagjait, a 
kiknek nincs meg a törvényes kvalifiká­
ciójuk, a lajstromból kireklamálni; nincs, 
aki a törvényellenesen kihagyott választó­
polgárnak kezére járna, hogy legszentebb 
polgári jogát végkép el ne kobozzák ; sőt 
nincs, aki a mindennapi élet gondjaiba 
elmerült párthiveket közönyükből csak any- 
nyira is felrázná, hogy azok legalább utána 
nézzenek, vájjon egjáltalán fel vannak-e 
véve és hogyan a választói névjegyzékbe. 
Mert a nyitrai és stomfai példák megmu 
tatták, hogy a legközelebbi választásoknál 
a kormánynak nem a legutolsó fegyvere 
lesz az ellenzéki választópolgárok vissza­
utasítása a névnek, életkornak, foglalko­
zásnak a lajstromokban való hibás feltün­
tetése miatt.

A kormány hivatalos apparátussal 
dolgozik pártja megerősítésén, a főispánok 
a közigazgatás rendes menetének buzgó 
ellenőrzése helyett a választási hadjárat 
mozgósítási teyvén dolgoznak ; számba ve­
szik a híveket s azokat, a kik nem hívek 
ugyan, de a kormánytól függő bármiféle 
érdekeik révén alkalmas médiumoknak lát­
szanak arra, hogy ígéret vagy fenyegetés, 
hatalmi erőszak vagy megvesztegetés utján 
szavazatukat & kormány rendelkezésére bo­
csássák.

A bécsi zsoldb&n álló aulikus nagy­
urak szegre akasztják az arauygyapjas rend 
drágaköves láncát s korteskulacsot akasz­
tanak a nyakukba, hogy az alsópapságnak

stréber elemeivel karöltve boldogítsák 
„imádott népet*, a melynek ajával-bajával 
eddig soha sem törődtek, de felfogni nem 
is képesek.

S annál veszedelmesebb ránk nézve 
ezeknek fanatikus mozgalma, mert ellen­
zéki jelszavakkal tévesztik meg a népet : 
szidják a kormányt, felhívják a népet a 
kormány elleni harcra s ha ez csatlakozott 
hozzájuk, kiszolgáltatják Bécsnek.

Az a párt pedig, a melyik az ország 
Önállóságáért és függetlenségéért való har­
cot irta zászlajára, a két ellenség között 
fatális nyugalommal bízik elvei erejében, 
s ha néha-néha meg is mozdul, nem sar­
kalatos nagy elvének ellenségeivel, hanem 
en feleivel ütközik meg s vivja az áldatlan 
homousion-féle harcot.

Pedig a kormánypárt s a néppárt 
ugyancsak összefognak ám, a mikor a füg­
getlenségiek elleni harcról van sző; példa 
rá a Kossuth Ferenc választása s leg­
újabban Pogrányi József beszámolója Gu- 
tán, a hol a néppárt is azon a napon 
tartott gyűlést, a mely napon a függet­
lenségi képviselő bestámoló beszédét mon­
dotta. Itt a kormánypárti jelolt kortesei 
tele torokkal éljenezték a néppárti szél»* 
kokat, a függetlenségi képviselőt pótig 
éretlen közbeszólásaikk&l iparkodtak 
várni.

Nagyon jó lesz ezeket a dolgokat 
olyan függetlenségi választóknak az emlé­
kezetébe vésni, a kik a szabadelvüség 
ürügye alatt hajlaudók a függetlenségi

„Pécsi Figyelő" tárcáid.
Egy csókról.

A legszebb fekete szemei vannak, igen 
kedvet fitos arcocskája, piros, csókra termett 
ajkai, — 18 éves éa egy básiurnák a leánya. 
Két, ssőke barátnéja van, a kikkel naponta 
egytttt jár a zenedébe és a mint as a bárom 
édes leány as utcán elhalad, a járókelők aka­
ratlanul is utánuk fordulnsk.

£  nspokban a fekete tsemtl a sírástól 
kidsgadt arccal, zavartan, reszketve jött haza 
A papa előtt, aki a leányát nagyon ssereUe, 
feltűnt es a különös dolog, és okát kutatta. 
A kis leány azonban megtagadott minden 
felvilágosítást és csak hosszas rábeszélés után 
mondta el, hogy ma is, mint rendesen, két 
barátnőjével együtt jött haza a zenedéből. 
Egy cukrászda előtt elhaladva, az egyik ba- 
rátnéjának nagy étvágya támadt egy kis 
csokoládés tortára és hosszas gondolkodás 
után mindhárman betértek a cukrászdába,
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hogy nyalánkoskodjanak. A cukrászdában 
csak egy fiatal, elegáns ur volt, aki — lát­
szólag -- épp akkor akart távozni. Cilinderjét 
kesében tzrtvz, a mint őt meglátta, hirtelen 
megállt és . . .

Villámgyorsasággal, papa, felém sie 
tett, kezei köté fogta fejemet és megcsókolt. 
Én és barátnéim felkiáltottunk, az egyik 
cnkrászieány leejtett egy tányért, az az ele 
gáns ur pedig, mintha semmisem történt 
volna, mosolyogva köszönt és elment.

A appz, mialatt a lánya beszélt, össse- 
ráncolta homlokát, aztán kalapját, botját fogta 
és azt kérdezte a leányától, hogy nem sejti-e, 
ki volt zzon ur. £zt sem a leány, sem ba 
rátnói nem tudták és igy csak a cukrászda 
címét jegyezte fel magának.

— Megcsípem azt az embert, ha mind 
járt . . .

így kiáltott és elsietett. A cukrászdába 
érve, ssinte udvariatlanul kért köselebbi fel­
világosítást as esetről és a sok mentegetésből 
csak annyit tudott meg, bogy a cnkrászieány 
ismeri az illető fiatal embert, sőt hosszas 
babosás után sst is elmondta, hogy a fiatal 
nr igen vagyonos hásból származó, előkelő 
hivatalnok, a kinek azonban néha bolondos 
kedvtelései vannak.

— No, hát ásókból a kedvtelésekből 
én majd kigyógyitom ! — kiáltott az öreg ur 
és a csókrablóhos sietett, hogy őt felelősségre 
vonja. — A gavallér épp távosni késsült 
hazairól.

— Én X. vagyok.

Mivel szolgálhatok?
— Ón ezelőtt két órával a legszemte-

lenebb módon megcsókolta a lányomat.
Ab, vagy úgy ? öo a papája annak 

a kiaasssonynak ? Igen örvendek !
És mintha estei a dolgot elintéste volna,

mosolyogva nyújtotta a kesét az öreg urnák.
•

— Úgy látszik, bogy ön az egész dol­
got tréfának veszi. No, de én majd megta­
nítom ! •7

— De kedves aram, ön helytelenül 
fogja fel az esetet ! A b ön leánya igazán 
hódítóin szép és nem tehetek róla . . .

— Itt a közelben lakik Ügyvédem ée 
egyenesen hozsá megyek — többet nem mon­
dok, majd megtudja ! Ajánlom magamat 1

— De kérem, várjon egy pillanatig.
É* akár tetszett az öregnek, akár nem, 

a fiatal ember tovább kisérte, le a lépcsőkön, 
ki az ntcára. Izgatottan értek végre a dühöe 
papa házz elé ée a fiatal ember ott sem tá­
gított.

— Ha ő nagysága igazán haragszik,
bocsánatot fogok tőle kérni.

Az öreg ur határozottan tiltakozott az 
ellen, hogy a fiatal ember belépjen a házába, 
de hasztalan ellenkemett. Pár perc alatt fel­
értek a lakásba ; midőn a „meglopott" kis­
asszony megpillantotta a fiatal embert, a
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lobogót cserben hagyni s » kormánypárt 
szekerét tolni.

Nem függetlenségi ember az, ha ezer­
szer is bizonyítja esküvel, a ki képes az 
ország kéqogi és közgazdasági független­
ségének elvét bármilyen más elvnek vagy 
személyes tekintetnek alárendelni s szava­
zatát az olyan jelöltre adni, a ki a hat- 
vanbetes alap hívének vallja magát.

És ebben a tekintetben nagyon szo­
morú tapasztalatokat gyüjthettünk a múlt 
választásoknál Baranyában is, a hol két 
függetlenségi kerületben, Siklóson és Dár­
dán, pártunk hivei adtak mandátumot 
kormánypárti képviselőknek. A független­
ségi lobogóra felírták a kormánypárt je­
löltjének nevét, persze azzal a hazug 
jelszóval, hogy .függetlenségi elveink feli- 
tartása mellett. • Es akkor sem volt párt 
szervezetünk, a mely megmagyarázta volna 
a tévelygőknek, hogy ezzel a képtelenség­
gel milyen árulást követnek el fentartot- 
taknak vélt elveik ellen.

Most újra szervezetlenül megyünk 
bele a választásokba s pártunk hivei kö- 
rébeu még nagyobb a fejetlenség s a 
zavar, a minek könnyen az lehet a kö­
vetkezése, bogy nemcsak elvesztett kerü­
leteink visszahóditására nem mozditjuk 
meg a kistájunkat sem, hanem még ma­
gunk segítjük az ellenség kezére átjátszani 
még megmaradt kerületeinket is.

Ily fenyegető jelenségeket tapaszta­
lunk s szent lőrinci és a szalántai kerü­
letekben. A szentlőrinei kerületben hódí­
tásra készül a néppárt; a kerület képvi­
selője már kilépett a függetlenségi és 
48-as pártkörtHil : mindez arra a végzetes 
eredményre vezethet, hogy ebben a tör- 
saököe függetlenségi kerületbeu a két 
küzdő fél között a harmadik, a kormány­
párt viszi el a győzelem pálmáját.

s

A szalántai kerület képviselője tény­
leg már is a néppárt híve; legalább leg­
utóbbi röpiratában csupa néppárti jelsza­
vakat hangoztat s a függetlenségi elvek 
sülmárf egy árva szava sincsen. Már a 
■alt választásnál is csak a magyar vá-

s a

lasztók hatalmas nyomása alatt vedlett át 
„katholikus centrumpárti" jelöltből füg­
getlenségi jelöltté ; a mostani zavaros 
viszonyok közt könnyen megtörténhetik, 
hogy most már világosan és félreérthetet­
lenül ki fogja bontani a néppárt zászlaját, 

függetlenségi párt egy kardcsapás 
nélkül fogja átengedni ezt a kerületet, a 
melyben eddig más pártbeli jelölt még 
annyira sem tudta vinni, hogy csak sza­
vazást is kérjenek rája.

Meddig akarnak hát még aludni füg­
getlenségi nagy jó uraira itt a vármegyé­
ben s ott a központban, hogy a függet­
lenségi elvek ősi fészkeit igy hagyják 
pusztulni egymás után ; vagy lemondtak 
már a küzdelemről ?

Akkor álljanak félre az útból s bíz­
zák a zászlót erélyesebb kezekre; mert az 
a zászló nem való takarónak, a mely alatt 
meghúzza magát az, aki aludni akar.

21. Szalánta község birájának válasz­
tása ellen Iveszíts Márton s társai által be­
nyújtott fele jbesés ;

22. Káráss községnek ingatlanaira nézve 
szénkutatás céljából létrejött ssersódés.

23. Maist község képviselőtestületének
a községi pénztárnoki állást megsstntető 
inegfelebbesett határozata.

24. A beremendi közegészségi kör or­
vosa illetményeinek szabályozása s fizetésé 
nek fölemelése tárgyában.

26. Rudolf János — úgy
26. Marocsay János örökségének a 

gyámpénztári tartalékalapból leendő fedezése 
iránt tett árvaszéki előterjesztések.

27. A mágocsi önálló árvatár 1895. óvi
számadása és mérlege.

28. M. Á. nyugdijválasstmány elóter*
jesstése Máthé Ödön nyugalmazott árv. Ül­
nöknek nyugdíj pótlék iránti^kérvénye tár
gyában.

(Folyt, köv.)

imsséd smohába
téttkodé útját állta

• •

— Igazán haragszik ? — kérdezte és 
gragaduí kezecskéjét, melyet zz elrántott 

tőle. Igazán nem telietek róla, nagysád, oly 
iSxielén támadt bén nem a vágy — histen ön• # * • • t t
©It  nagyon wóp.

i *  < •t
Erre heves vita támadt, melynek folya 

mán ss öreg or játszotta megbotránkoaott 
ff) saerepét, s fiatalok azonban le nem vet- 
t £  * szemüket egymásról. Belépett a szoba- 
leány és jelentette, hogy a barátnői sseret 
üéosk s kiaaseaonynyal besaálni, mire ea azt 
üzente ki nekik, hogy nem ér rá, pár perc 
mslva azonban mégis kiment.

A szőke barátnők égtek z kíváncsiságtól.
Mos, megcsípte már z papád ?
Megtette már a feljelentést a bün­

tető törvényszéknél ?
A .meglopott44 lányka pedig elpirult, 

barátnőé nagyot néztek, a mikor ait je ­
lentette nekik :

— Nem tette meg, mert épp most kérte 
meg a kezemet.

* Megyei közgyűlés* Folyó bó 
13-án d. e. 10 órakor tartja Baranyavárme- 
gye rendes nyári kösgyülését, melynek tárgy- 
sorozata a követkeaő :

1. Alispán évnegyedes jelentése.
2. Kijelölő bizottság megalakítása.
3. Helyettesítés utján betöltött egy ár- 

vaszóki ülnöki állásnak választás utján való 
betöltése.

4. Főispán értesítése a belügyminiszter 
rendeletéről at Ô Felségéhez intézett hódoló 
leirat lagkegyelmssebb tudomásul vétele tár­
gyában.

5 Beit*gv miniszter rendeleté a siklósi 
járás fószolg • irája részére irodahelyiség bér­
let címén megállapított átalány tárgyában.

6. Belügyminiszter leirata a vagyonta­
lan betegek gyógyköltaégeinek fedezése tár­
gyában.

7. Belügyminiszter rendelete a várme­
gyei árvabázi alapsaabályok módosításának 
jóváhagyása tárgyában.

8. Ledercr Sándor, mint a páca d.-mi 
holjáci tervezett h é. vasút engedélyesénók 
ezen vasút további segélyezése iránti kérvé­
ny* tárgyában.

9 A szederkény pécsván>di községi köz­
lekedési kösut irányának megállapitása tár 
gyában.
” ’""10 A vármegye »zékházában teljesített 

átalakító munkálatokra vonatkozó pótkölt­
ségvetés.

11. Földmivelésügyi miniszter leirata a 
földbirtok határainak jelzéséről alkotott sza 
bályrendeletre vonatkozólag.

12. Belügyminiszter rendele te a kért 
személy szaporítás tárgyában.

13. Belügyminiszter jóváhagyó leirata 
a pécsváradi volt lovassági kasaárnya III-ik 
részletének eladása tárgyában

14. A mohácsi vármegyei közkórház 
alapszabályai.

16. A kórházi bizottság előterjesztése a 
mohácsi köskórháansk tűzkár ellen való biz­
tosítása, a szükséges fölszerelések, berende 
lések és módosítások tárgyában.

16 Saent-Lőrino köaség kérelme beteg 
ápolási pótadó vissza utalványozásáért.

17. Sellye kösségnek z nyomásos gaz 
dálkodási legeltetési szabályrendelet tárgyá­
ban kozott határozata.

18. A gyámpénitár részére megrendelt 
6000 drb. beíró könyvecske vételárának a 
gyámpénztári tartalékalapból való megtérítése,

19. A korcsmákról, sorházakról és pá­
linka mérésekről alkotott ssabályrendelet mó­
dosítása tárgyában ;

20. Gang! Ferenc volt vm. utksparó 
kegydíj iránti kérvénye ;

H í r e k .
Péea, 1886. jaliua 1

Elntasott m feleségem
Levél a issrkeaztóiéfhes.

Kedves aaerkesstó uram !
B. lapja utolsóelőtti számának tárcaro­

vatában úgy ir rólunk saalmaözvegyekról, 
mintha életünk fenékig tejfel lenne. Oly dü­
hös voltam ezt olvasva, bogy ha ön közé­
jemben lett volna, bizony Isten eg\ hajassála 
sem maradt volna meg fején, ön, a ki — 
adjon bálát Istennek — nem tadja mi az 
szalmaözvegynek lenni, Ön hisz azoknak a 
kupléknak, melyeket éretlen színészek farag­
nak rólunk, — hiss ama könnyelmű fickók­
nak, kik dacára annak, bogy maguk is a 
háaasság igája alatt görnyednek, oly veszett 
rossz hírünket költik, bogy Isten a meg­
mondhatója.

Felvilágositani akarom erről a mi oly 
kellemes, örömökben, élvesetekben dutlakodó 
belysetünkről. Feleségem vagy négy hete már, 
bogy a stájer fürdókoen barangol, magával 
vive oda eddig gondosan öriagetett ropogós 
száma-aimat, nyugalmamat, boldogságomat, no 
meg ót magát. Mióta ó nincs itthon, kin as 
életem ! Nappal nem kapok enni, éjjel nem 
tudok aludni. Pedig azt csak elhiszi ön ne 
kém. kedves szerkesztő uram! bogy az alvás 
joga egyike as ember legealegőaihb ósjogának. 
M«g azt kérdi ön, miért nem tudok aludni? 
megmondom szt is ! Feleségem úgy hagyta 
meg, bogy hasajövetelére z szobákat ki kell 
festetnem ; hogy pedig parancsának biatosan 
megfeleljek. Budayt is iderendelte, és most 
6 órakor mér jötinek a piktorok, igaz, hogy 
én már öt órakor várom ókot. Bárcsak még 
később jönnének, mert azt már öú ‘ el sem 
tndjz képzelni, mennyi mérgembe kerül vé­
gignézni lassú késsülődésüket, z guta kering, 
mikor látom, bogy egyszer zz egyik inast, 
aztán meg a másikat kergetik hasa, mert 
otthon felejtették az ecsetet, a festéket és 
tudja isten még mi mindent. Mikor aztán 8 
óra felé végre hozzálátnak a munkához és 
én gyönyörködni akarok művészetükben, hát 
az első fest ék csepp nem az épp most a tisz* 
titóintézetból hazakerült fehér mellényemre 
esik ? ! És mig — nem kis mértékben dühös- 
ködve a festők ügyetlensége miatt, kik a 
mellényemet némik plafonénak — kimegyek 
a szobából, a nagy Ibit körül apró pettyek 
keletkeanek, úgy bogy a művészin*• meglátva 
örömittaaan felkiált:

kép!
Majzter uram, nézze mily remek egy

— Remek egy képi és tenyerem viss 
kötni kezd, — de helátom, bogy igaza van, 
én is szeretek gyönyörködni ily képben, hs
•z mádnak a m ellényére van festve.
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Otthagyom moit már a festőket ás csen­
getek a ssobalánynak reggelimért. Csengetek 
újra . . . Tárok . . . nem jön senki. Kime­
gyek a konyhába, hát uramfia, a konyha 
tárra nyitva, as estist service as asstalon, a 
Julosa pedig nincs sehol.

Es a oap astán jól kesdödik 1
Maga mhos vessem a konyhakulosot, le 

sárom a lakást és kávéhásba késsülök. Ki­
érek as utcára ét kivel találkosom legelőssör. 
Julcsa, kinek havonta 26 frtot fisetek, hogy 
vigyásson a lakásra, jön karonfogva egy
„öt ven kettőssel* állítólag a péktől.

____  *

Elment étvágyom a reggelitől és siet­
tem irodába. Itt astán dolgostam délig, mint 
egy ló, ás mikor délben halálra éhesve jövök 
hasa, Julcsa átadja a vendéglőből hosott 
„spajs-zetli*-t, hogy válassssak. AláhusUm 
két ételnevet as általam nem ismert Stefánia, 
Wekerle, Essterhásy rostélyosok, Zichy beauf 
steakok, serpenyő combok és Vajai fricsn- 
deaisok kösttl és átadom ascal, hogy siessem. 
Álmosan, éhesen várom vagy egy fél óráig, 
a mikor is örömmel jelenti, hogy a válasstott 
ételek elfogytak. Akárcsak egy ketrecből 
megssabadult orosslán vessem kalapomat és 
sietek a vendéglőbe, de már minden étel „ki 
van húzva*, a mi még maradék van, as 
hideg, rosss és méregdrága. Hát as ital, hát 
a fekete kávé ? I Édes sserkesztő uram 1 ivott 
ön már mosogató viset, higyje meg, as jobb 
lehetett as elém adott fekete kávénál. Ha 
visssagondolok asokra a boldog napokra, mi 
kor as én kis feleségecském még itthon volt, 
sokogni tudnék.

S mily nagy a különbség ebéd után ! 
Ha a feleségem itthon van, oda simul mel 
lém és kérdi, jóllaktál fiam ? most körüláll 
egy egéss esred pincér, ssáját tát va és 
tartják markukat a borravalóért.

Es as ön által festett jó élet ! ?
Hasa jövők, le akarok feküdni . . . 

nem 1 előbb elolvasom a feleségem tőlérkesett 
levelet, mit is ir?

1. Kér pénst,
2. parancsokat osstogat Julcsa ssámára,
3. 12 barátnőjének mindegyiknek kü- 

lön-külön Üsen valamit, a mit még ma meg 
kell mondani, mert sürgős (?)

4. kér válasstanék valami 20 féle sely­
met a kési munkájáhos, de megírja milyen 
legyen as utolsó árnyalatig, feledékeoységből 
még ast is botsá tessi, hogy múltkor ilyent 
nem kapott egéss Pécsett.

5. a iiiioek legjobban őrülök, panass- 
kodik, hogy milyen meleg van és írja, meny­
nyire sseretne itthon lenni. Nésd ! még neki 
áll feljebb, mintha én küldtem volna el, 
mintha én nem szeretném jobban, ha lenne 
feleségem, nyugalmam és megmaradna apén- 
sem.

No de erre már alssom egyet — gon­
dolám és lefekszem. Épp as orromra süt a 
nap, — felkelek, le akarom eressteni a ro 
lett át, hát akkor látom, hogy le vannak 
ssedve. — Gyors mosdulattal levetem a ka­
bátomat, hogy essel takarjam be fejem, le 
potyognak mind a gombok I

Jön a gomb felvarrás és vége, vége as 
álomnak.

Hát még as esték ! Vacsora után csa­
tangolok as utcákon, mert nem akarok még 
hasa menni azokba a naftalinnal telitett le­
vegőjű szobákba. Kávéhásba sem mehetek, 
mert ha issom valamit, még kevesebbet tud­
nék aludni. Bolyongok as utcákon, valahány 
ismerősömmel találkosom, mind gúnyosan mo- 
aolyog reám, egyik plane oda súg : „Kópé 1 
kalandok után járunk (?)“

— Jár as ördög kalandok után ! vágom 
neki vissza magas e-ben tartott hangon és 
megyek hasa. Most jön a méltó befejesés : 
Julcsa a ssoba ablakát nyitva felejtette, me­
lyen ssépen beesett az eső, — hálószobám 
olyan mint egy modern uszoda, melynek 
közepében vigan ussik a drága perzsa tepich.

Le srófolom a villanylámpát, hogy ne 
is lássak többet s gutaütési rohamok kösött 
Morpheus karjaiba vetem magam.

Ilyen as a mi gyönyörű, irigylésre
méltó állapotunk, melyhez hasonlót önnek 
nem kívánva

maradok őszinte tisstelője
Stella.

M siir ta á  1896 . Jmllaa 8-áa.
Naptár : csütörtök, jnl. 9. — Hóm. kaik :

Sarlós B. ▲. — Prot. : Sarlót B. A. — O ö rö fk sl.: 
fjunint 20.) Metód. — 8«ndó : T e rn s  21. Nap kél 
Ö óra 62 perckor ; — nyugatik 7 óra 4» perckor.
“  Hold kél eate 10 óra perekor; nyugtaik 11 

óra 80 perckor délelőtt.
Időjárás: hőmérséklet 20 Celtia# fok meley, 

légnyomás 749 Kilátás a központi meteorologist 
intését jeliéte szerint: borún, bűvös, esetei 
várható.

Bt!ritáaok a pécsi fc gimnáziumban
Belratások a pécsi fóreáliftkolábaa.

o

— (V á lto a á s  a  c im n á i lá m l t a ­
n á r i  te s tü le tb e n .)  B a r b . r i t *  Róbert
a sirci főapát rendelkezése azerint egy évi 
pihenóre a jövő tanév tartamára Szent-Gott- 
hárdra megy ; helyibe N a g y  Benjamin, vég­
zett tanárjelölt jOn.

— (T ö r r é n y h a tó iá g l  b is o t t s á g i
tn c-je lttlá s.) B 1 s u h o r n Antsl elhuny­
téval s III. kerületben megüresedett törvény­
hatósági bizottsági tagsági belyet legkö­
zelebb fogják betölteni. A harmadik ke 
rület válaastói e helyre K r a u s z e  I g ­
n á c  nagykereskedőt jelölték, ki s múlt 
válssstáakor 145 sssvssatot nyert. Most 
megválasstása — bizonyos — bogy egyhan­
gúlag fog megtörténni, a mi kitűnik abból 
az általános lelkesedésből is, melylyel s ke­
rület választói mellette.

— (H iv a ta lo s  g y o n a iá g . )  A tik
iósi járáshoz tartozó Vsissló kössóg sertés- és 
marhaállományában a ragadós ssáj- ós kö­
römfájás járványosán fellépett. Pense s leg­
rosszabb időben, mert jumus 30-án, már mint 
tegnap, orsaágos váaár volt Vaiaslón, melyre 
követkeséskóp a hasított körmü állatok fel­
hajtását be kellett tiltani Meg is fogalmasták 
a betiltásról szóló s Pécs város tanácsábos 
köshirrététel végett átteendő értesítést még 
junius 26-án ; asonban hogy s hogy nem, a 
vaisslói posta késett-e, vagy a hivatalos ex­
pedíció gyorsasága okozta-e, elég as kossá, 
bogy as értesítés épen tegnap, vagyis a vá­
sár napján érkesett meg a tanácsból • annak 
köshirré tétele terméssetesen meg sem történt, 
eső után köpönyeg ssámba menvén már úgyis 
a benne foglalt tilalom kihirdetése. És est a 
hivatalos gyorsaság tévé. . .

— (UJ tá b la i báró») N á b r á c k y  
Lajos, a pécsi kir. ítélőtáblához kinevesett 
ítélőtábla bíró, a kir. tábla mai teljes filóeó 
ben a hivatali esküt letette.

— ( H ím e n  tá b lá já r ó l.)  A pócs-
városi anyakönyvi hivatal hásasulandók ki­
hirdetési tábláján e héten a következő uj 
jegyespárok nevei olvashatók :

Koncert Antal, róm. kath., Kolluth 
(Bács-Bodrogmegye) — Barakovics Karolin 
özv. Kovácsics Lejönné, róm. kath., Pécs;

Tóth Ferenc, róm. kath., Ssent-Gál 
megye) — Holmik Mari róm. kath.,

'éca ;
Nagy Alajos, róm. kath., Pécs — Ko- 

zics Alexa, görög-kel. Pécs ;
Borsék Ferenc Rudolf, róm. kath., 

Ssabolcs-Bányatelep — Inhoff Anna, róm. 
kath., Pécs.

— (A  rendőrség; k ttssön ete .) Ms
deputáció járt szerkesztőségünkben és felkér 
tek bennünket, hogy kifejezhessék lapunkban

hálás kössönetttket a millenniumi dupla gá­
zsiért. melyet e hóra folyósítottak nekik a 
törvényhatósági kösgyülésünk belügyin iaisuto- 
rileg jóváhagyott határosa ta folytán. Ifi ter­
mészetesen kéasséggel bolyét adunk derék 
rendőreink kössönetének, mely sserint a péom 
összes rendőrség hálás kössöne*ét fejest ki a 
törvényhatóságnak és a kösgyülésoek s mii 
aaoknak, kik rajta voltak ée áidoaatk 
gükkel ki vitték ast, hogy s millennium al­
kalmából rendőrségünkről sem feled késtek 
meg ss illetékes körök é« dupla fiselés adá­
sával tették rájuk is kedves emlékűvé á 
magyar némáét millenniumát. Fogadják értő 
a pécsi össsos rendőrség bálás köesührtét.

— (A  d o m b ó v á r i  v á s á r . )  Tegnap
tartották meg Dombóváron as orsságoe vá­
sárt, melyre asonban s kösségben uralkodó 
száj és körömfájás miatt hasított körmü álla­
tokat felhajtani nem volt ssabad és igy bi­
zony a ruhavásár sem ért sokat. Úgy látásik, 
as idei vásárokkal kereskedőink seerencsét- 
lenek ; egyszer as eső mossa el, máikor meg 
aa állatok betegsége miatt less s megtartott 
vásár is eredménytelenné, hasson nélkülivé. 
Egyedül a magyar-vargák (boeskorosok) csi­
náltak jó váaárt ; ugyanit as aratásra düh- 
denkinek, még a legkisebb gyermeknek is 
vess a családfő boosLort, minthogy araiéi 
alatt csismában járni nebés, me mit láb meg a 
tarló miatt nem lebet, legjobb ilyenkor a 
boakor. Oly vásárt csináltak a vargák, hogy 
nem maradt egy booskoruk sem ; váaár után 
danolták is örömükben, hogy : „bárcsak min­
dig vásár volna4 1 ...............Aa aratásról jut
eszembe, bogy bisony a gabonát a mnlt boti 
nagy eső csaknem tönkre tette, mert annyira 
megdült, hogy a most már ssemosódni kesdő 
gabonafejek vajmi neheaen fognak ismét egye­
nesre állni ; félnek is a gasdák, hogy ás 
egéss esztendei munka oda less „úgyis olosó 
a gabona, bát ha még bevét less, akkor mi 
történik velünk — mondogatják — as adó 
meg napról-napra smaporodik, dojsae csak 
gyüjjön a válásit ás — mert aat moodik, bogy 
nemsokára lőcs — máj* ojjan kttetet válási- 
tünk mög, aki mögtösssse, bogy a busa ára 
drágább lösz, es pedig esek — úgy óvasiam 
a sujságba — 48-as balpárt löket, nem ám 
a jobbpárt.M Ilyen a hangulat erre mifelénk, 
banem a néppárt is sserveskedik erősen, sőt 
úgy látssik — követői is leesoek.

— (Megőrült a m so n y .)  Tegnap
este egy rongyos öltözetű, ssétsüllött hajú 
fisul assaouyt találuk a ssigetikülvárosi 
temető alatt. Ab ismeretlen assaony el őssör 
elfutott ss emberek elől s ások nem is 
üldösték. így bejutott a városba, hol utcáról- 
utcára kóborolt, míg végre a rondőrőrjárat 
éssrevette ée letartóstatta. Kihallgatásakor 
megmondta a nevét, bogy W é b e r Annának 
hívják ée Villányba való ; egyéb feleletei éo 
egéss magaviseletéből as tűnt ki, hogy őrült. 
Úgy is volt, mert s rendőrségi őrstobában 
elkezdett düböngeni • alig bírták lecsillapí­
tani. A rendőrkapitányság asonnal sürgöny - 
sött Villányba ss előljárótágbos, a honnan 
meg is jött ss értesítés, hogy Wébor Anna 
odavaló, elmeháborodott, • onnan ssökött 
meg már kát napja. As elöljáróság intáska» 
dett is, bogy s szerencsétlen né basassáQit* 
tassék Villányba, a mi ma meg is történt.

— (TJjabb b a jo k .)  Mint aa alispánt
hivaul értesíti a város Unácsát, Nagyhaj­
más és Német-Ssék községekben a ssarvaa- 
marhaáliománybsn a ragadós ssáj- ós köröm­
fájás járványosán fellépett • esért a jelzett 
községek határa, alispáni rendelettel, sár alá 
vétetett.

— ( K ö r ö a ö t t  fu v a ro s .)  K r i n g
Ignác, ibafai illetőségű fuvaros, legutóbb 
Budapesten tartózkodván, különböző alkal­
makkor össseütkösósbe jött a kihág ás i tör­
vény szakaszaival s es alapon egéss ötömé 
pénzbírságra • nem fisetés esetén megfelelő 
börtönbüntetésre Ítéltetett. Moct astán el is
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jött u  ideief hogy lefizess* vagy 
biriifot, de Kriogsek egyik eem tetetett • 
fogú megát, eltttot e millenniumi ttúoepek
__é__ merült fővárosból szép csendesen
nagy titokben agy, bogy mikor kérették, 
nem teiálták tehal. Moet estin kört tik t  
megosökött fuvarost, e ki 65 éret, nőt, gyér 
meket; t  ke megtalálják, lettletik vele t  
büntetőét, e mely elől megszökött.

térd i legény
( L ig i i ty - b r e r t t r . )  A magyerpe 
Ínyekben gyekren feligetkodik t

Tirtat t ilyenkor estin fényes bravúrokat ■ 
yéret yerekedéeeket rissnek végbet. A vere­
kedés oké teás kősül kilencvenkilenc esetben 
e tserelem, e mi végtére is regényes agyán, 
de egy képen rostául végsődik e hőtökre 
nésve, e kik e otendőrtég kesére t  onnan a 
börtönbe jutnak. Tegnapelőtt éjjel it véres 
verekedést rögtönsött két legény egy korcs­
mában ; as egyiket bevert fejjel vitték hasa, 
a másik pedig még akkor éjjel megugrott t  
Salából, bogy a csend őrség kesébe ne kerttl 
jön. Még es ideig nem it fogták el, de min 
denesetre a börtön less a legújabb legény 
bravúr vége.

— (Vtmmind arany, ami fény
ük.) S á b á k  Vencel napasámos ma korán 
reggel egy esttat forintot talált a piacon. 
Ssép volt, aj volt, fényes volt a talált péns 
s a boldog megtaláló abban a bitben, hogy 
„ki korán kel, aranyat lel", elment a legkö 
aelebbi pálinkásboltba t meg ivott ott örömé 
ben egy üveg pálinkát Mikor asonban fixe 
tétre került a tor t átadta a vadonatúj fényét 
estist forintot, csak elállt tsemetsaja, mert a 
korcamárot ássál adta vitass, hogy as nem 
jó, hamis péns. Ennek révén astán a rend 
őrség it beleavat kosott a dologba t most fo 
lyik a vi tag ál at, hogy ha már csakugyan 
találta a naptsámot a hamis estist forintost, 
hát ki veszthette el?

— (Regény mm életbóL) Egy meg- 
akadáiyosott öngyilkosaág hire érkesik hős 
sánk Moháctról. Egy sorsttldösött család gyer 
meke akarta magát tegnap reggel a Dunába 
vetni a aki e végsetes ntándék végrehajtá­
sában megakadályozta, as a saját édesanyja 
volt. Egéss regény ennek a megakadályocott 
öngyilkosságnak as elósménye. As apa ke 
mény, dacos ember volt égést életében. A 
fia önfejű, makacs. As anya? — anya volt. 
E sióban : édes anya, ki van fejesve minden 
Sok veasódaége volt a scülőknek a fiúval, 
ki nem bajtolt a jó ssóra. Egy alkalommal 
— lehetett a fiú 19 éves, as anyja heveden 
kifakadt ellene a arcul ütötte. A gyermek 
boasut állott as anyján. Berágalmasta as ap 
jánál As apa hitt a fiának s elkergette a 
feleségét a hástól. Astán a fin aljas társa 
Ságba keveredett s egéssen elsttllött. As apa 
elkeseredve kitagadta a magányos stive bus 
komorságával meghusódott fényes lakása egy 
sarkában, mint egy pók. Meggyttlölte as em­
bereket. Folytonosan elüsött feleségére gon 
dőlt. mert éreste, hogy ártatlan. De az asz- 
ssony nem védekesett, csak ssótlanul, köny 
télén ssemmel távosott. ó t meg a góg, a 
büszkeség nem engedte, hogy fölkeresse azt 
a szegény asszonyt.

Mert szegény volt. Varrásból éldegélt a 
bugával együtt. 8 a fiút egy váratlan pilla 
natbsn meglepte a jóérsete. Borzasztó ezé-

greii fogta el. Először Öngyilkos akart lenni.
e aztán apjára gondolt. Elment hozzá. A 

gasdag embergyülölő korbácsnál Űzte ki 
ssobáiból.

Három napja éhezett.
Anyjához nem mert elmenni. Inkább 

meghal. Hisz anyjának igazán van oka 
ót kiűzni.

A Dunapartra ment, hogy a vizbe öli 
magát. Amint ott járt fel s alá, egy kéz 
ragadja meg karját s egy női hang felsikolt :

— Fiam ! megtaláltalak. Mily rég ke­
restelek ! Jöjj. jöjj velem.’ Éhes vagy? Apád

kituatt? Jöjj, <n «segénj T*gyok, de mejd
jobbra fordul minden !

— Te nekem meg nem bocsáttatsz,
anyám. Hagyj, én megérdemlőm a halált 
bűnömért.

— Most, hogy föltaláltalak, a halálba 
is veled megyek . . • De jöjj velem, majd 
jóra fordul minden.

S a fia sirva borult élete megmentóje, 
as anyja nyakába • letett as öngyilkosság 
borsasstó esamójóról.

_ (F u t o m  P*r«) Mem as eperfa . . .
akarjuk mondani a diófa miatti madár fütty- 
per ujult most fel a rendőrség előtt, hanem 
oaak egysserüen valami mosási per. A. és B. 
két őri ember, egy udvarba lakik. A.-nak a 
kamarája van B. konyhaajtaja előtt, B.-nek 
meg a pincéje van A. konyhája mellett. A 
felesége astán ide jött mosni B.-ék konyha- 
ajtaja elé. A nyári katlanának alacsony ké­
ménye itt füstöl, amitói B. igen „tttssköl . ." 
Etért asonban világért sem szólt volna B.
A. -nak, nehogy a rógi barátság összeomolják ; 
hanem inkább a helyett as ó felesége is 
megpróbált A.-nak konyhaajtaja mellett mosni. 
Erre- kiszól as A. „Micsoda munka es : más­
nak a konybaajtaja előtt mosni ?" Vissas 
•sói B. „És önöknek a mi konyhaajtónk előtt 
mosni ?" „Igen, de nekünk ott a kamránk 1“
B. „Nekünk meg itt a pincénk !" A. „De 
órti-e kórom, hogy nekünk ott áll a faedóny 
és minden !" B. „Nekünk meg itt áll s fa­
edény és minden !" A. „Nekünk mosni más 
helyünk nincs !" B. „És nekünk sincs !"
A. „Magáknak ott as udvaruk !" B. „Ma­
guknak meg itt as udvaruk !" A. „Én est 
nem tűröm !" B. „Éu meg azt nem tűröm!"
B. „Micsoda? . . ." B (ó is közelebb) „Mi­
csoda ? ? . . . "  (Csitt-csatt . . . ) A. erre 
felébred, felQl aa ágyában ; kezdi a szemeit 
dörgölni és igy szól : „Milyen kutya álom ; 
pedig csak az én feleségem jár oda mosni ; 
az Övé a világért se próbálná meg est a 
disznó, ösaseveszni való históriát.

— (V io w a lo p tu  a  lo v á t.)  Hétfőn
virradóra történt, hogy Galamb Jakab szent- 
iváni lakos kárárt a legelőről egy lovat el 
loptak. — Midőn a meglopott a kárt 
felfedezte, rögtön az az ötlete támadt, mely 
szerint a tolvajlást más nem követhette el. 
mint az egy nappal ezelőtt ott sátorozott ci 
gányok. Nem habozott tovább Galamb, ha 
nem utána repült a cigányoknak, kiket Sz.- 
Lőrinc alatt pillantott meg, de nem örült ó 
annyira a cigányok viszontlátásának, mint 
mikor a lovát a karaván közelében legelni 
látta. Fel is fogta rögtön és repült vele basa; 
és bizony, ha a szárnyai csak egy azikrát 
nehezebbek lettek volna — nem viszi ő azt 
haza, mert a Farahó ivadékai utolérik. . 
Mivel erö*eu kergették s ha nem igyekszik 
bizony áldozatul esik Galamb a barna ká 
nyáknak ! A cigányok ezt látván, ők is ked­
vet kaptak a repüléshez és úgy elszálltak 
féltükben helyükről, hogy a csendőrség bizony 
máig sem érte utol őket !

— ( M egu grasm tott to lv a jo k .)
Az éjjel úgy három óra tájban C • e 1 k i 
Lajos vitéz-utcai házába a kerítésen kerenz 
tUl valami jómadár bemászván, az éléska- 
mara ajtaját kezdte feszegetni. A zajra a 
házigazda azonban felébredvén, kinézett az 
udvarra, mire a tolvaj rosszat sejtve, őrült 
gyorsasággal vetette magát a nehéz kerítés­
nek és eg) pillanat alatt túl volt azon Mire 
Cselki a kaput kinyitván, utána akart futni, 
már nyoma veszett a megugrasztott tolvaj­
nak, a ki a város alatti réteken szabad utat 
nyert a mielőbbi menekülésre A kamraajtó 
feszítésére használt ráspolyt é* kalapácsot 
ott felejtette a pórul járt betörő g most azok 
korpusz deliktiként a rendőrség asztalára 
kerülnek. — Egy másik füstbe ment lopási 
terv áldozatául pedig a ma reggeli piacon 
H e v é r  Borbála kofaasszonyt szemelte egy 
eddig még szinte ismeretlen jómadár s el

akarta emelni a kosarából a pénzes tárcáját. 
Asonban rajtavesztett, a ka nem tűnik el oly 
gyorsan, mint ahogy eltűnt, a vásárlók kö­
zött, agy a rendőrség kesébe került volna. 
Egyelőre asonban csak nyomoasák as isme­
retlen jómadarakat,

— Csaló könyöradománygyttj -
tó.) A kaposvári rendőrség ma megkereste 
a pácai rendőrséget, hogy kitérjen figyelem­
mel egy c-aló könyöradománygyüjtót, a ki 
hamisitott engedélyijei többektől adományo­
kat csalt ki • astán megssökvón, úgy láttáik, 
Pécs feló vette aa útját. A csaló könyörado- 
mánygyüjtő leégett felvidéki tót falvak lako­
sai fel segély esésére, tulajdonkóp pedig s saját 
aaebe megtöltésére kóreget • mint ilyen kü­
lönböző álnevek alatt utasik, a mi arra enged 
követkestetni, hogy több bamiaitott engedély 
van birtokában. Rendőrségünk megtette as 
előkósaületeket a csaló megfelelő fogadtatására.

— (A  rendőrség pArtfogoltJai )
Kivételesen e hírben nem elfogott tolvajokról 
ó« bekassliaott rótseg csavargókról leas ssó, 
hanem egy gaadátlan kutyáról, meg egy ta­
lált üssüborjuról. A a t lsót a budai vámnál, 
a másikat a pálya-utcában találták gasdát- 
lanul kóborolva • egyelőre a rendőrség vette 
őket pártfogásába, míg tulajdonosuk jelent 
késni fog értük. As üsső bisonyára nem 
marad a rendőrség nyakán, de a kutyát 
meglehet, hogy a gyepmesternek kell oda­
ajándékozni.

— (A  gyógykovács sierelme, )
Besorozták katonának, a caáaaár huszárjá­
nak . . . Szerelmes lett azután és mig egyre 
patkolta és gyógyította a ssebbnól-szebb ka­
tona lovakat, addig ő vógbotetlenül asenvé­
dett • akkorákat sóhajtott, mint egy cseléd- 
kenyér. De mindezek még nem arra való 
flsersaámok, amivel egy legjobb patkóié éa 
lovakat gyógyitó gyógykovács is ki tudná 
szivét a szerelemből gyógyítani, hanem csak 
arra valók, hogy aa ember napról-napra ten 
gesse vele életét s arra, hogy meg ne ölje 
az unalom, meg a szerelem. Nem is ölte 
aztán meg e szerelmes éa szorgalmas, tudo­
mányos gyógykovács hussárlegényt se a sze­
relem, se az unalom. Sőt annál jobban 
égette a szivét as a gondolat, hogy as em­
ber még el se sorvad, ha akármilyen kémé 
nyen patkói is és akármilyen kegyetlenül 
szerelmes is. Letette tehát a patkó.u és 
gyógyító ssersaámot, azután elbúcsúzott a 
patkóié karfától és gyógyító karbolos üve 
gektől. astán vett magához egy adag mór 
fiumot s sasai meg akarta magát mergesni. 
Szerencsére, a morfium igen kis adag volt 
• más baja lem történt tőle a szerelmes 
gyógykovácsnak, minthogy átaludta Péter 
Pál ünnepét.

— (Megismételt érettségi viisga.)
A turóc-saent-mártooi állami kereskedelmi 
iskolában a tanároknak nagyon feltűnt, hogy 
bár több gyenge tanuló volt as osztályban, 
as érettségin mégis mindannyi kitünően fe­
lelt a hozzá intézett kérdésekre. A miniszteri 
kiküldöttnek is nagyon tetszettek a feleletek 
ügy hogy a vizsga megismétlését kérte. A tanári 
kar ezen kérelemnek helyt adott, mert nyo­
mára jött a manipulációnak, mely szerint 
az egyik maturáns, ki a tanáránál lakott, 
alkalmas pillanatban elcsente az íróasztal 
fiókjából a tanulókhoz intézendő kérdések 
jegyzékét s est közölte társaival. így astán 
könnyű volt jól felelni és ha aludt volna az
ördög, nem kellene julius 3-án újra druk­
kolni.

— (Mi ma eredmény?) A helybeli
egyik intézet í r á s b e l i  érettségi vizsgáján 
történt, hogy a deliquensek a feladott szám­
tani példát nagyon nehéznek tartották és 
bár ivszámra írtak számokat, a kívánt ered­
ményre nem jutottak. Nem törte ám a fejét
K ............ Feri, tudta, ha meglesz a példa
társainál, majd megkapja ő is és nyugodtan 
rajzolgatott gigerliket számok helyett. Mikor
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•jw jit 
meg a fé 
mindketten

A férfi esélt :

matin dél felé megtudta, hogy hiaba, a példát 
egyik sem tudta megfejteni, elkészülve a 
ssigoritott érettségire, behajtotta a gigerlikkel 
telerajaolt papirost, átadta a tanárnak és 
nyugodtan ment haaafelé. A kit papok a 
„cibilekkel“ nem álltak jó lábon, mégit gon­
dolták , as igas keresstény megaegiti a nyo- | protokolumba. 
mórban sinylúdóket ét rohan ▼agy kettő

ünnepélyes komolysággal kopogtatta 
rfiu és csendesen 1

Régi relmet párommal akarok 
egybekelni, kérem, ssiyeekedjék bei mi

Nanciette Borosa ki tatai oey alakja tel 
beyitorlástak I jeeon eltűnt as ismeretlenség homályában,

de as as akta, melyen kiegyenlítetlen kér* 
hási ssámlája Tan megörökít re, nemesek hogy 
nem tűnt el, hanem immár több kilóra szapo­
rodva hétről-hétre Tistsatér a hi Tataiba.

mindjárt Feri után, összetett kesekkel kérik, 
mondaná meg, mi as eredmény ? Feri régig 
néti őket ét asután nem kis bütsketéggel 
rágja oda nekik : „Harminc gigerli !°

— ( K e d é ly e i  r a b .)  Hires legény 
állt ma a rendőrbistos előtt. Nincs olyan hét, 
bogy fel ne öntene a garatra s ilyen álla­
potban csetepatét ne csinálna ralamelyik 
korcsmában. így tett ma is s mikor a rend­
őrök beritték, ssépen le it csukatta a rendőr 
főkapitány. Egysser astán megkopogtatja a 
börtönablakot a lecsukott legény s leitől 
egy as udvaron álló rendőrnek :

— Hé, Bernât bácsi. mondja meg a 
főkapitány urnák, hogy tisstelem : nem jól 
érti a mesterségét.

— Már miért ? Kiált rá a rendnek 
éber őre.

— Hát ctak átért, hogy 
hanem három napra kellett rolna 
engem. L e g a l á b b  j ó l  k i a l u d h a t  
n á m m a g a m i

nem egy, 
lecsukatni

t!
— (H o k i k ó u t t lv e .)  As anyakönyr

ve tetőhöz igyekezett a minap egy pár, hogy 
kihirdessék őket. A férfiú, mig as emelet 
garádicaait járta, szerelmesen simult as ass- 
•tonyhős, a ki pediglen már nem rala fiatal. 
Eljutván ac Ígéret földjéig, a hivatalssoba

As anyakönyrresető erre ast mondta :
— Hja, as nem megy olyan könnyen. 

Okmányok kellenek a kihirdetésben, a me­
lyek igazolják a kihirdetendők asemélyaso- 
nosságát. Beaseresték a szükséges okmá­
nyokat.

A férfiú felelt;
— Azokat nem sserestük be, kérem, 

de hát már tis etetendő óta élünk együtt 
gilice módra, jól ismerjük egymást.

As anyakönyrresető ssólt :
— Pedig asokat be kell sseresni. mert 

máskülönben nem érnek célt.
A férfiú erre megfordult, maga után 

▼onta as asszonyt s csendesen lekullogtak a 
két méter magasságból. Mikor as utolsó ga- 
rádicshos értek, est kérdezte a férfiú as 
asszonytól, kirel már tis etetendő óta gilice 
módra él :

— Mi is a te nered, édes róssassálam ?
— (A  kórhási csórni ák histó­

riája.) B o k o r  Borisból, a mint a kötélre 
lépett, Dupin-Nanciette lett. Egy harmadrendű 
cirkussban Nanciette Borcse leesett a kötélről, 
kificamította lábát, beritték a kórhásba s 
onnan pár hét mulra egéssségesen kipolkásott, 
terméssetesen — kórhási számláinak fizet- 
tetlenül hátrahagyása mellett,

Es körülbelül öt ér előtt történt. Azon- 
túl köretkesőképen mondja el a Nanciette 
kisasszony kórhási számláinak 
domborári levelezőnk:

históriáját

A több kötetre vastagodott aktaooo- 
magban legalább négy esés kösség tiltakozik 
as ellen, mintha as ő határain belül esületett 
volna a kérdéses Dupin Naneiette, igasi 
nevén Bokor Borosa „kötélen tánooló leányáé*,.

Terel kösség például ássál érrel, hogy 
as ő falujokban még soha sem volt semmi 
cirkusz, sem komédia, ennélfogva a ki 
ssonyt nem ismerheti el saját leányának.

Gyönk elismeri ugran, hogy néha­
napján megfordul náluk komédia, de ások 
a komédiák csak panorámák, vagy medvéket 
ét majmokat mutogatnak, kisasesonyt nem.

A hatóság megunta a sok irka firkát. 
Fölirt a belügyminisztériumhoz, hogy mi 
történjék a Naneiette kifizetetlen kórhási 
ssámlájáral ? A belügyminiszter elrendelte, 
hogy a „kérdéses kisasszony születésének 
helyére nésre ismét kihallgatandó.44 A ható­
dó* elrendeli a „kérdéses kisasszony44 orszá­
gos körözését.

Most, esztendők elteltével, valamelyik 
szemfüles rendőr megtudta, hogy Nanoiette 
a domborári nagyrásáron egy ponyrasátorban 
kassálja a babérokat

Asonnal a kapitány elé citálják.
— Ugyan kérem, nem mondaná meg, 

hol ssületett ? — ketdé a kapitány.
A leány elcsudálkosott :
— Ilyet kérdesni?!
— Okvetlenül tudnunk kell illetőségi 

helyét, mert a kórhási számlát valakinek ki 
kell fizetni. Azért ezennel ismét felssólitom, 
mondja meg, hol ssületett ?

. i
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— De miért mégis a kétségbeesés, asszonyom ? 
Nyugodjék meg a megváltozhatatlanon.

— Nem is zúgolódom én az örök hatalom ellen ; 
de ha eszembe jut, hogy most már elhagyatva, árván 
állok a földön, hogy nincs, kire titkaimat bízzam, óh 
akkor higyje el, nem birok erőt venni fájdalmamon.

— Elhagyatva ? Megbocsát asszonyom, ha figyel­
meztetem újólag, hogy vigyázzon egészségére, ne indul, 
jón fel annyira. Hát nem vagyok e én oldala melleti, 
ki férjének barátja voltam, ki kegyednek is barátja 
vagyok. De nem, nemcsak baráti érzelmek csatolnak 
engem hozzád ; szeretlek is, szeretlek azon pillanattól 
kezdve, melyben először megláttalak s ezért nem 
hagylak el soha, megvédjek keblemen, fedezve karjaim­
mal, minden vésztől. S jutalmul nem kérek mást, mint 
szivedet, óh, kérlek itt, férjed sírjánál, felelj, mint 
szived sugalja.

A kedves meglepetés nem engedett szókat jutni 
az özvegy ajakára s csak midőn a férfi, kezét meg­
ragadva, magához közelebb vonta, akkor felelt halkan, 
resiketegen.

— Ne kivánjon kegyelmed tőlem most feleletet. 
Keblemben öröm és fájdalom vívódnak ; aligha tudnék 
kielégitőleg válaszolni. Köszönöm részvétét s kérem, 
engedjen időt, mig határozhatok ; különben bízom 
önben, mert Gaston Pierre marquis mindenkor nemes 
ember volt.

És az özvegy gyorsan felemelkedett térdeiről s 
kesét nyújtva a marquisnak, gyorsan elhagyá a kápolnát. 
Nem latta, mily tekintettel kiséri az egyik szobor

való félelemnek. Ók a hordószéket vivő szolgákkal 
együtt sietve térnek egy mellékutra a ház felé, as első 
jövevény pedig a főösvényre fordul, s nem-okára fel­
találja a lugasban mélázó Bercsényinél.

— Kegyelmed as, marquis ? kiált meglepetve reá 
a nő. midőn a lugas bejáratánál megállva, mohó vágy- 
gyal merült el szemléletében az ábrándosénak.

— Én vagyok, asszonyom, felel kérdésére a jöve­
vény, ki senki más, mint Gaston Pierre marquis.

— Már be végződött talán a vadászat?
— Igen. Egyébiránt is ma a legkedvetlenebb 

napok egyikét éltük á t; a fejedelmen komor, búslakodó 
természete ma ismét erőt vett, kössvénye is erősebben 
támadta meg, mint egyébkor. S maga Bercsényi is oly 
annyira elgyengUlt hogy nem jöhetett gyalog haza, úgy 
hozták a szolgák hordószéken.

Ah, Istenem, hiába óvtam mindig; hiába kér­
tem ma is, hogy ne erőltesse meg magát, hiszen úgy 
is oly gyenge az egészsége. Itthon van tehát ? Megyek, 
szaladok, hogy üdvözöljem, hogy karjaim között nyu­
godjék meg.

És az itju nő elvetve virágait, melyek érintetlenül 
hevertek ölében, izgatottan ugrott fel, s kezével háritva 
el a lúgos bejáratából a marquist, a ház felé sietett. 
Az sóvárogva tekintett utána, s majd lassan követé.

— Mily kedves teremtés ; valóban kár érte . . . 
De nem, az a bűvös asszony mégis többet ér nála ; 
az ó ölelése boldogit, ezé megejt, s magával ragad üdvbe, 
kárhozatba. Nem tudom, mi célja van vele ; mindegy, 
bírásáért a poklot is megjárom, s ha kell. elcsábítom e 
kis őzikét is, ki minden hűség nélkül legyen mondva,
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— De hieeoD kérem, ab oIjad régen 
volt. Altén nem ie emlékesem, telin itt 
eeülettein, telin e t oreeig másik végében . . . 
Eh, hit beláthatja kapitány ur, hogy én es 
egétsról nem tehetek, de ígérem, hogy én 
ovetoaebb leszek, mint es édes enyim
volt . . .

— Hogyen ?
Xanciette lesütötte nemeit s elpirult.
— Úgy értem, he less gyermekem és 

felnő, én mejd meg fogom mondént, hogy 
melyik várossal f i t e t t e s s e  meg kórhiei 
M imiéit.

Iskolai értesítők.
i

A xirc-cisz terei rend pécsi róm. keth. 
íögimnáxiurnának értesítője. Tekintettel ee 
intését kebelében lefolyt ecredévi ünnepsé­
gekre, e ssokitos értekeiét helyett eseknek 
et ünnepségeknek méltó megörökítése fog­
lelje el e vesérhelyet ee értesítőben. V i  • 
r a d y Antal ódéi ssirnyelisu ée ee ünne- 

eu előadott költeménye útin I n c é d y 
énes főgimnisiumi igesgetónek Ünnepi be­

stédé foglal helyet egéas szövegében, mely 
ssépeégénél fogva nagyon is pótolja e sablon­
szerű értékeséit. Annak idejében réseletesen 
foglalkoztunk e műremek számba menő szó 
noki beszéddel, most tehát egyszerűen csak 
fölemlítjük A tanári kar 16 főből állott, kik­
hez 5 hitoktató sorakozik. A tananyag föl 
sorolása után a könyv- és szertárak ez évi 
gyarapodása van föltüntetve szakmák szerint, 
a mi után az iskolai egyesületeknek ez évi 
működésének leírása következik. Ai ifjúsági 
önképzőkör Z a l a  y Mihály tanár elnöklete

alatt a legszebb virágzásban volt éa rendel­
tetésének fényesen megfelelt, a mennyiben az 
év folyamán kitűzött 26 pályadijat mind ki 
lehetett adni. Az ifjúsági segélyző-egylet 
4726 frt 91 kr. vagyon fölött rendelkezik és 
a tanév alatt aegélvezésekre 442 frtot for­
dított. Ösztöndíjat 81 tanuló élvezett. Juta­
lomban 32-en részesültek, összesen 408 nö­
vendéke volt az intézetnek és azonkívül 8 
magántanuló. Az elért eredmény teljesen ki­
elégítő, a mennyiben két tantárgyból 12-en, 
több tantárgyból 14 en buktak meg. Minden 
tantárgyból j e l e s  osztályzatot nyertek : Ku l- 
h a n e k Valdemár, L u t z  Miklós, Me s s  
József 1. oszt. ; O r i t z m & n n  László, K i r e  
József II. oszt. ; A n t ó n i Miklós, B a 11 b a 
Béla, E 1 m Ferenc, F r a n k  Richárd III. 
oszt. ; N ü r n b e r g e r  Gésa IV. oszt. ; 
V e c k Alajos, D r a g o n e s c u  Titusz, F i 
s c h e r Ferenc, H a n u y Ödön V. oszt. ; 
F á j t h Jenő, F  r á n i t s  István, K i r s t e i e r 
Ernő, M u r a k ö s y  László VI. oszt.; B u ­
d a  y Dezső, K a u f m a n n  Endre, M á r t o n  
Sándor, N y a k a  Lajos VII. out. ; J u n g  
Ádám, K ö r m e n d y  Alajos, M a k a y Ist­
ván VIII. oszt. tanulók. A tanulók közül

lakosnő. Az volt a vád ellene, hogy elsifc 
hasította a biróilag lefoglalt ingóságokat 
háztól, s mikor árverésre került a sor, Qeu 
talált sehol semmi ingót az árvereltető hit# 
leső. És ez igaz is volt. Leidecker Ádámná 
ellen 290 frt s járulékai erejéig végrehajtás
vezettetett egy hitelezője s biróilag lefogta]. 
Ütött a háznál mindent, a mit csak talált* 
jószágot és bútort egyformán. A végrehajtást 
szenvedett asszonyra csapás-csapás után jött 
ekkor; a félje egy nagyobb szállítás alkal.

^ m m  - - • • » ■ m % m •  « '4,ával leesett z kocsiról és lábát törte s n

Pécs városi illstőzegü 198, megyebeli 81 volt ; 
vallást tekintve a 408 nyilvános tanuló kö­
zül 347 volt r. kath. Az értesítő végén tá- 
jékostató foglal helyet z jövő tanévre való 
tudnivalókat illetőleg, z mihez igen helyesen, 
a jövő évben haMnálandó tankönyvek jegy­
zéke van föggemtve.

kis gyermek sirt kenyérért, a beteg férj m j 
lett, as anya előtt. Közelgett a Lyomor és 
az éhség a szerencsétlen családra s az a*, 
•monynak mit volt mit tennie, végre is shboi 
folyamodott, a mi késnél volt. Kéznél ?olt 
pedig z háznál levő ingóság és a lefoglak 
sertések, a melyeket eladott, illetve levágatott 
s az igy nyert pénzből vagy élelmiszerekből
tartotta fenn családját, beteg férjét és kis 
gyermekeit. Ez volt az oka sátán, hogy A 
lefoglalt ingóságok eltűntek • mikor az ár­
verés ideje elérkesett, nem volt mit árverezni 
A sikkasztó asszonyt a kir. törvényszék — 
a sok enyhitő körülmény tekintetbe vételéfsl 
— csak hét napi fogháza ítélte, a mely itá- 
letben az asszony is megnyugodván, az joc- 
erőssé átvált.

§ A férjgyilkos asszony. Ma r o c a i i  
Jóssefné Mere Franciska bünperében, kit s 
pécsi kir. törvényszék a férjén elkövetett 
emberölés bűntettéért nvolc évi fegyhásra

Törvényszék.
ilélt, felebbezés folytán ma hozta meg ítéle­
tét a pécsi kir. Ítélőtábla. A kir. ítélőtábla

§ Ártatlan bűnös. Sikkasatás büntet 
tével terhelve állt ma a pácai kir. törvény­
szék előtt L e i d e c k e r  Ádámná, püspöklaki

csaknem megduplázta a törvényszék ítéletét,
fegyhá

ö t é v i  f e g y h á z r a  emelte fel.
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valóban vonzódik hozzám. Miut elpirult, midőn észre- 
vett. Csak végesné már be hamarosan Bercsényi uram 
nyavalygó életét, hadd lenne enyém a tér vágyaim el­
érésére.

s annak dobja igen gyakran a koszorút, ki lábbal
csalta meg

Azalatt Zsuzsi csaknem lélekszakadva ért a házba,

tapossa meg. Gaston Pierre marquist sem 
reménye : Bercsényi Miklós gróf néhány nap múlva

vált s a

s nem halgatva a szolgákra, kik már elébe jöttek meg- 
nyugtatáaára, belépett a szobába, hova férjét vitték a 
bordósaékeo. Ott feküdt as agg férfi, szép szabályos 
arcvonásain mély kimerültséggel, behunyt ssemekkel, 
mozdulatlanul a fehér párnákon. Nője hozzálépett hal­
kan, csendesen s megérinté báraony ujjaival lassan
emelkedő mellén össsekulcsolt kezeit. A beteg felnyitá 
szemeit.

meghalt. A kies ősz egyszerre rideg télre veit • 
rózsabokor virágai lehullottak, hogy koszorúul szolgál

És ezt a koszorúi ep'v ifiu nő 00

ér-
De ne félj, te nem

-  » —

■am. hogy nem «okáig élek még.
mar«d«s magadra ; veled leea lelkem mindenkor, hogy
amit rád bisok, teljeeitheid. Tadod, hogy egyetlen

frankoknál katonáakodik ; ériad
A M

janik a ravatalra. Es ezt a koszorút egy ifjú nő 
tözte könyeivel, egy nő, ki még tegnap boldog meg­
elégedettségben élt • ma már elhagyatva áll, magányotM 
aa élet tűrsavara közt ; kinek tiszta Bzive még nett 
ismeri a veszélyeket, melyekbe könnyen belesodródhatik 
s csak a csalfa látMat után megy.

Megtörtént a temetés. A hatalmas Bercsényi grófot, 
kitől annak idején Bács megremegett, ki ezeknek 
parancsolt tsavával s kinek keblét önzetlen hazaszeretet 
hevité, egy kis kápolna fogadta keblébe hozaátartosóinak
könyei között.

gyermekem _ -------------  -----« « « « .« ,  or..a meg
asámára a« atyai hagyományt, a igyeketiél ét Lengyel- 
honba hívni, hol családot alapíthat, a nevllnket i.mét' - ---------  —  ■ uovuoaei ismét
fányeaaá teheti. Értettél ? Úgy áldjon Istened, ha est

A fülkét, melyben örök álmát aludja, inár be- 
falasták s még egy keresstvonást téve föléje, a munká­
sok is eltávostak, csak maga a most már ifjú özvegy 
maradt a sírlak előtt térdeire borulva. Imádkozott e

teljesíted
Kimerülve hanyatlott as agg párnáira, .  cask

Eb

nem vette észre a férfit, ki

fiatal né sokogáaa volt sg.vaira a felelet. Eg ünnepé 
lyeeeo megható percben lépett be a saobába
barátja a fiául marquia, a ajkain kárörvendó moaolv 
tűnt fel. y

ház

Ô enyém, talán pár nap múlva! gondolta 
magában, de ágért hangja meghatott volt, midőn 
beteg állapota felől kérdezősködött.

Sorsunk v«k asszony, ki csak a hang után ítél,

. att egy
ossiop mellől s imára kulcsolt késéit megérinté.

— Asszonyom, ne epeesze magát ; csókolja meg 
ag emlékkövet ós jöjjön, hiszen gyenge egészségének 
nagyon árt e vigaastalhatat Un bánkódás.

köoyésőA nó lassan felemeli fejét a mint egy 
angyal oly tekintetet vet a mellette álló férfira.

— Ób, marquis, köszöoöm nemes szive részvételét* 
Ah, engedje, hogy kisírjam magam, mert különben 
nem tudom elviselni fájdalmamat, ha nincs senki, ki
mepo«zBza azt velünk, legjobb vigasztalók a könyek
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Közgazdaság
□  Állatjárványok. Megyénkben a leg­

újabb kimntatáaok aaerint as ál lat járvány ok 
állása a következő : lépfene fellépett 2 kde. 
•égben 2 udvarban ; ragadós száj- éa köröm 
fájás 34 községben 573 udvarban; hólyagos 
kiütés 3 községben 11 udvarban; rühkor 4 
községben 65 udvarban ; sertés orbánc 5 
községben 89 udvarban. Végül a sertés*véaa 78
község sertésállományában pusztított. Somogy- 
vármegyében konst at áltatott veszettség 7 köz 
•égben 7 udvarban, sert ésvés k. pedig 58 köz 
•ég sertésállományában van elterjedve, Tol 
navármégyében lépfene 1 községben 1 
udvarban, veszettség 2 községben 2 udvar
ban, száj é« körömfájás 4 községben 53 
udvarban, hólyagos kiütés 1 községben 23 
udvarban, sertés orbánc 9 községben 37 ud 
varban, végül sertésvéss 40 község sertés 
állományában konstatáltatok

□  Az nj szfflffbetegség, Jókai Mór a
szólómolyról kibocsájtott vészkiáltása mélyen 
megdöbbentette a szőlősgazdákat, akik épp 
az idénre várják hosszú idő után ismét az 
első bortermést. A azőlőmoly felléptéről, mint 
értesülünk, az állami rovartani állomás és a 
földmivelésügyi minisztérium illetékes szak­
osztályához ezideig sem hivatalos, sem ma 
gánértesités nem érkezett, a minisztérium 
azonban szakközegét mégis azonnal kiküldöte 
Kecskemétre cs Halasra, hogy személyes meg 
győződést szeressen a dolog mibenlétéről s 
amint ma a „Köztelekének táviratilag je­
lentik, Kecskemétre vonatkozólag a hir tel 
jeseu valótlan. Jókai svábhegyi szőllőjében 
tényleg nagy mennyiségben van asőlőmely. 
Mindenesetre a mostani száraz időjárás nagy 
ban elősegiti a szőlőmoly fejlődését és sza­
porodását, azért nem árt, ba szőlősgazdák 
résen lesznek és irtásukra megteszik azt, 
ami» a koszorús svábhegyi szőlősgazda ne 
kik előirt.

8553

T Á V I R A T O K .

Horrátok »  k iállítás*
(A .Pécsi Figyelő14 eredeti távirat*.) Hol­
nap reggel Veróbemegyából 1300 horrát 
földműves érkezik & kiállítás megtekin­
tésére.

— Frigyes f ö h e r e e g  i g i *  
r a t e .  (A „Pécsi Figyelő44 eredeti táv­
irata.) Frigyes főherceg megígérte, hogy 
szeptember folyamán meglátogatja a ki­
állítást, a mikor úgyis a német esáazár 
elébe utazik.

Gazdák kongresszusa.
(A .Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A 
gazda- és erdőtisztek kongresszusa szep­
tember 24-én lesz a fővárosban.

▲ bottal átkötik
nyomukat. (A .Pécsi Figyelő* 

eredeti távirata.) A budapesti operett-fog­
házból megszökött két hírhedt betörő, 
még uem került kézre ; bár ha az c^ész 
rendőrség mozgósítva van és a távírda 
elvitte & szökés hírét mindenhová.

*2  » . - v t ű i

Szerkesztő i Üzenet.
N é m e t  K á r o l y  M o h á m . Élj egy

zé«i híreket csakis előttünk ismert egyénektől 
fogadunk el, vzgy pedig hs nyomtatott el* 
jegyzéei kártyát kapunk. Igen terméesctesen, 
az ou közleményét félre kellett tennünk#

Lop tulajdon"* Felelős áxerkefttfó
SZAUTTER 6USZTÁV PLE NIH6ER FERENC

TAIZS JÓZSEF

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék, mint tkvi 

hatóság kömhirré tessi, hogy Dalloz Mi­
hály h.-hetényi lakós végrehajtatnak, Boci 
Erzsébet és Bocs András h.-hetényi Üközők 
végrehajtást szenvedők ellen 25 frt éz 66 frt 
tőkeköveteléz • jár. iránti végrehajtázi ügyé­
ben a péczi kir. törvényaaék éz a pécsi kir. 
járásbíróság területén levő, Hosszú Hetény 
község határában fekvő, a hosszú hetény i
478. az. betétben felvett f  6ll/3/b. has. 
167. zs. házra 320 frt becsárban, mint ki 
kiáltáai árban az árverést elrendelte, s hogy 

fentebb megjelölt ingatlan az 1896.

Hosssu-Hetény s  jegyzői Irodá­
ban megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árvereani szándékozók tartoznak am 
ingatlan becaárának 10*/#- át, vagyis 32 irtot 
készpénzben, vagy az 1881. évi nov. hó 1.3333. 
zs. a. kelt igaza. min. rend. 8 § ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kesé­
hez letenni, avagy as 1881. évi 60. t. ez. 
170. § értelmében a bánatpénzuek a bíróság­
nál előlegez elhelyezésért! kiél Ütött szabály- 
szerű elismervényt átaaolgáltatni.

Pécsett, a kir. ‘ törvssék telekkönyvi 
hatóságánál 1896. évi április hó 23-án.

L a k r i u  I s t v á n
bír. törvényszéki bité.

3

övi juliaa h ó°fÍ u a ifa  i  e. 10 órakor

Urak
f

f i g y e l m é b e !
Mióta a Z e n t l e r -  

fU n  k á l i  r u h á ­
éi i l a t  Pécsett, király- 
utoza 1 - só szám, Bizár 
épület megnyilt, fölös­
leges ruhát megrendelés 
utján készíttetni.

A Z e n t l e r  f é le  
f é r f i -  éa g y e rm e k -  
; r u h u - r u k  t á r b a n
rendkívül nagy válass- 
tékban kapható leg­

újabb divat sserint ké­
szült mindennemű
nyári öltözetek,

mindenféle

sport-ruhák, porköpönyegek, 
gyermekruhák, cosztümek stb.

Különös nagy raktár kiváló jó mi­
nőségű vízhatlan ez Aköp a n y a g o k -  
b an .

Z E N T L E  R - f é l e
cs. és kit. szab. udvari férfi és gyer-

mekruha gyári raktár
Pécsett, Király utcza 1. sa., Bazárpülel.

Az árak bámulatos olcsósága felől 
csak úgy szerezhet bárki is fogalmat, 
ha a Zentler-féle ruharaktárt szemé­
lyesen meglátogatja.

f  elzálogkölcsönöket
f ö l d b i r t o k r a  3 1 / 0, házakra 4 1! 0 

2 0 másnemű ingatlanokra 5 f/« mellett

legmagasabb összegekben ajánlunk. K kölcsönök konvertálásoknál
bel y eg cs illetékmentesscget elveznek. Erdők^használások, birtok-par-

I
cellázások átvétele. Birtokok szövetkezeteknek hosszú le-I

fizetési tartamra eladatnak.

Magyar LLOYD*
közgazdasági vállalat.

Budapest, KirAly-utema 70.

>5

T É G E L Y A C Z É L - G Y Á R
Ajánlja : keménység, tzivóaság és minőség egyenletedsége dolgában s 

legjobb stájer- és angol gyártm ányok ai felülmúló

T É G E L Y  A C Z É W Á T
(ste ratáui ácséi) mindennemű szerszámok és műszerekre.

Különlegességek: Legkeményebb esztergakétek, ruarókorongok, mág­
nesek, dróthuzó vasak. Késs vasuti*, hord* és tekeresrugók. Kovácsolt »óp* 
alkatréeiek bármely nigjiágbio. ■indennemft kerested, aesélok. KSfturó- 
aesélok.

Kösponti iroda ; BÉC8, I., K rngsritraiis 18#
Fiók-iroda : Lipcse, Sheffield, Milano, Prága, Zürich és Moszkva.

Iroda és dássn felszerelt raktár : B U D A P E S T , V I, T eréz -k o ru t 12. szám .

Május 1-tAl fogra : Q Y Á M U T C Z  A 20. u «



Árverési hirdetmény.
8

934. »*ám 
~ 1896.

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t.-c». 102 §-a értelmében ezennel köz- 
birré teszi, bogy a pécsi kir. járásbíróság 
1896. évi 226. számú végzése következté­
ben Dr. Toldi Béla ügyvéd által képviselt, 
Putzer Antal javára, özv. Nemes Mihályné 
és Nemes Pál ellen 463 frt « jár. erejéig fo­
ganatosított kielégítési végrehajtás utján le­
foglalt és 321 frt 40 krra becsült fehérneműik, 
női ruhák, fegyver stb. bői álló ingóságok
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a pécsi kir. jbiróság 
16161. 1896. számú végzése folytán 463 frt 
tőkekövetelés, ennek 1895. évi december ho 
4. napjától járó 6*/# kamatai és eddig 
összesen 62 frtban biróilag már megállapított
költségek erejéig Lotthnrdon, 63. sz. a. 
bíró lakásán leendő eszközlésére 1896. évi 
július hó 7. napjának délutáni 3 órája h&
téridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé­
kozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t. ez. 
107. és 108. §. érteimében készpénzfizetés mel­
lett, a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is elfog­
nak adatni.

Kelt Pécsett, 1896 évi junius hó 19. 
napján.

E nfler Kálmán
kir. biró.ági »ígrel>»jt<4.

1020.
1806. Árverési hirdetmény.

Alulirt birésági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t. c*. 102. § a értelmében ezennel köz­
hírré teszi, bogy a pécsi kir. járásbiréság 1896. 
évi 11942, sz. végzése következtében Dr. Toldi 
Béla ügyvéd által képviselt, Rupprccht test­
vérek javára, Csonka István ellen 119 frt 
49 kr. • jár. erejéig foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján lefoglalt és 339 Írtra be 
csült bútorokból állé ingóságok nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a pécsi kir. jbiréság 
18335 1896. számú végzése folytán 119 frt 
49 kr. tőkekövetelés, ennek 1896. évi ja 
nuár hé 30. napjától iáró 5*/0 kamatai és 
eddig összesen 48 frt 56 krban biróilag már 
megállapított költségek erejéig Pécsett Indó 
hál utca 27. 81. a, leendő eszköalésére 1896. 
é ti jmlius hó 10. napjának délutáni */f2 órája
batáridőül kitüzetik és ahhoz a venni saáo 
dékozék oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
bogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t cz. 107. és 108. § a  értelmében készpénz 
fizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek becsáron 
alul is < 1 fognak adatni.

Kelt Pécseit, 1896. évi junius hó 27
napján.

Engler Kálmán
kir. bir. végrehajtó.

• •  • • m

Faj -toj ások
eredeti Brahma-tyukoktól darabonként 
15 k r; Hollandi tyuk, egész fekete, 
nagy fehér bóbitával, egy tojás 25 kr ; 
Hondán8 darabja 25 kr ; valódi stíriai 
faj tojás, darabja 10 kr; ezüstös tollú 
páimai fajtojás (\ arabja 30 kr; LailgS- 
hans darabja 30 k r; pulyka tojn« da 
rabja 30 kr ; az ezüstös tollazatú Vyan- 
áottcs fajból darabja 30 kr ; 0la8Z0r- 
sságifaj 30 kr ; törpe tjük tojás darabja 
30 kr ; Kochinkina darabja 25 kr ; 
erdélyi kopasznyaku darabja 20 k r; 
Dorkings faj darabja 25 kr ; Yokohama 
faj darabja 50 kr; emdeni óriási lúd 
tojás darabja l frt ; Peking kacsa tojás 
darabja 20 kr ; stíriai óriási kacsa tojás

darabja 20 kr.

Paul y  Mi ksa
K ö fla o h  (Stájerország.)

PÉCSI FIGYELŐ 1896. julius 2.

20 év éta megbízható, fájdalomcsillapító bed 
synél, ősénél,

.Richter-féle Horgony-Pain-Expeller
»  Liniment. Capsici comp.

£ u a  hírneves háziizer ellentállt az idő mereróbálisának. mert már több mint

iái, tagazagiatáaaál és uogkfiléstkaéJ és az orvot 
mindig gyakrabban rendeltetik. Á valódi Horgony-P 
ny-Liniment elneveeée alatt nem titkos aeer, hanem

Dőlésekre is 
korta Horgony

éri házftrer, melynek egy háztartásban
70 kr. és 1 frt üvegenként! árban nwydnsm minden

«raktár: TI

lu liM  atkakMuHtlk U mví-
orvosok által btdftfs- 

Pain-Expel 1er gya- 
Igari

hells— hiányozni.•épezer
40 kr,
ban kéesletben van; «raktár: TSrftk lázaef
o  Bevásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert több Hasbhértákü 
utánzat van forgalomban. KI asm akar meg károsodéi, as minden egyes
üveget „Horgony44 védjegy nélkül mint nem valódit utasítsa vimsa.

Rio fater £ A4, ét tárta, mám. és kir. udvari málháik, Badeletadt (IhAnogisj.

Tarcsa gyógyfürdő
VASMEGYÉBEN.

G la u b era ó -ta rta lm n  ssén sa v d n s v a sfo rrá so k .
A legújabb módszerek szerint berendezett pezsgő és aovauyv iz , valamint 

vasláp-fürdők. Kellemes, hűvös égalj ; a kényelem minden igényeinek megfelelő 
ölesé lakások; a múlt évben épült uj „Gyógyudvaru 60 szobával ez évben meg 
nyílik, villamvilágitás, 2 jó vendéglő, gyógyszertár, naponta kétszer zene ; szép 
kirándulások. A női szervek bántalmai, sápkór, vérszegénység, továbbá a légzési 
és emésztési szervek bajai ellen kiváló orvosi tekintélyek ajánlják.

Megnyittatott május 24-én.
A megnyitástól junius 15-ig és augusztus 15-től szeptember 25-ig teteme­

sen olcsóbb árak. Felvilágosítással szolgál és kívánatra prospektust küld a fürdő- 
igaagatóság. Állandó Ardőorros Dr. Rhorer Aladár t m. főorvos. Tárcsái Károly- 
fOrrás különösen mint óvszer járvány esetén ivóvizül ajánlható. Főraktár Budapesten 
Takáts Lajosnál, Kossuth Lajos-utcza. Megrendelések oly városokból, hol külön 
raktár nem létesik, a fttrdőigasgutósághoi Tarosára intézendők. Posta- és távírda-
állomás helyben. Vasúti állomás Felső-Eőr, a Szombathely—Pinkafői vonalon.
honnan a 30 percnyire (56 klmt.) fekvő fürdőbe a közlekedést kényelmes bér- és 
táraaakocsik (omnibuszok) tartják fenn ; egy négy üléses bérkocsi ára 2 irt 25 kr., 
táraaakocsin egy hely 40 kr.

•  • V

'•  ̂v
•  ~  .

GYÓGYFORRÁS,

II

Vegyeleraezve a budapesti m. kir. egyetemen Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de gazdag, 
félig kötött azensavtartaima kiváló hatásúnak bizonyult, különösen tO d ö b é n ta lm a k n é l, a hol a szabad 
szénsav csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt vmredelmes izgatástól, sllenbsn a fáiig kötöU 
szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való gyors és biztos fslvétalét eszközli 
Ezen tulajdonságának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló előnyét is, bogy a hol szabad mánaavtartalora- 
ban erősebb ásványvizek, mint a s e l f  ő r s i ,  g le lo h e r b e r g i , tü d ttb a jo k k u u , különösen tü d ttv é n é *  
so k n á l már nem alkalmazhatók, a Margit-forráz itt is a legjobb hatás mellett folyton használtatik.

A tü d ő b e te g e k  klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a leglátogatottabb Q d rb n rsd o rfb a n  
a Margit-nz otthonossá vált. — Orvosi tekintélyeink Budapesten : dr. Korányi, 4r. Oebhardi, dr. Navratil, 
dr. Poór, dr. Kétly, dr. Earbás ; Becsben : dr. Bamberger, dr. Dosekek, stb. a legjobb eredménynye) 
alkalmazzák a lé g z ő * , s m é s i t é *  óe h u g y o a o r v o k  általános hurutot hántalmainAl

M i n t 1  V  O  V  1
práservativ gyógyszernek bizonyult a k o lo r O r m a g b e U g e d é e

borral használva a legegészségesebb itall
Kizárólagos

főraktár
k. aév. ám**

••álllM aál,
■ aézgoal.

Ogy szintén kapható minden gyógyszertárban, ihszerkereskedésben *• vendéglőkben

Nyomatott Tain JétMfnélt Pécsett, 1896




